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tz^n.{t2022112428

?6 Dohoda
č.22/19/0601119

o poskytnutí príspevku na úhľadu pľevádzkových nákladov chľáneného pľacoviska a na
úhľadu nákladov na dopravu zamestnancov podl'a $ 60 ods. 2 zátkona č. 5 /2004 Z. z. o

službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niekto4ých zákonov
v znení neskoršĺch pľedpisov

na kalendárny rok2022
(ďalej len,,dohoda"),

uzaÝ orcná medzi účastníkĺir i dohody :

Úľadom pľáce, sociálnych vecí a ľodiny čadca
sídlo : Matičné námestie 1617,O22 01 Čadca
v mene ktorého koná: PaedDr. Danka Jašurková
ĺČo: solg+ssa
číslo účtu V tvare IBAN: SK79 8l 80 0000 0070 0053 1436 - Štátnu pokladnica
(d'alej len,,úrad")
a
zamestnávatelbm
nánov l obchodné meno : obec Klokočov
sídlo zamestnávateľa: Klokočov 962,023 22 Klokočov
sídlo chľáneného pľacoviska:023 22 Klokočov 962
v mene ktoľého koná (meno a pľiezvisko): Jana Foldinová
lČo: ooE l4O48
lČíslo účtu v tvare IBAN: SKl7 5600 0000 0055 2810 00l0
zapísaný v ľegistri: Štatistick;i úrad Slovenskej republiky,
pod číslom: 3 13-5 100/2084-l 8 .

(ďalej len,,zamestnávatel"')
spolu,'účastníci dohody".

Čtánok I.
Účel a pľedmet dohody

l. Účelom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytovaní finančného
príspevku na úhradu prevádzkových nákladov alebo chľáneného pracoviska (CHP) a na úhradu
nákladov na dopravu zamestnancov (ďalej len ,,pľísp'bvok") podl'a $ 60 zákona č. 512004 Z. z.
o sluŽbách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneníneskorších pľedpisov
(ďal ej len,,zákon o s luŽb ách zamestnano sti ").

ĺ' IBAN účfu, na ktoý budú poukazované platby zo strany úradu PSVR. Ak uvedený IBAN nie je totožný s IBAN účtu, z ktorého/ých bude zamestnávatel' uskutočňovať

bankové prevody na úhradu uplatňovaných prevádzkoých náklaĺlov CHD/CHP (služby, platby do ZP a SP apod.), uvedie/ú sa aj tento/tieto iný/é IBAN. Platby z
iného bankového účtrr/ov ako uvedené v tejto dohode o Poskytnutí príspevku, nebudú považované za oprávnené.
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2. Predmetom dohody je poskytnutig yrj1ľev\Ľzamestnávateľovi, 
ktorý poskytuje úrad zo štátneho

- 
;;il;ilšrou"n'ĹĹi "puuľr'y 

(ďaiej len "ŠR"; 
v zmysle:

a)Zäkonaé.5l2O04Z.z.osluŽbáchzamestnanostiaoZmeneadoplneníniektoľýchzákonov
v znenineskorších predpisov ĺľ"r": rä,žáŕ"" o službách zamestnanosti") '.\

čHnoľ II
P ráv aa povinnosti zamestnávatel'a

h'

1. Zamestn ŕĺvateľ má na zák|adetejto dohody právo 1a.R9sk{tnutie 
príspevku na úhradu nákladov

ktoľé mu vznikli pri pľevádzke cHp, );"'piĹi"J"y ŕul""äá'ní šivrttok kalendáĺneho roka ku

ktoľému sa plnenia vyplývajúc e Z;io"J"ľ'"aí vzťahujú, na zamestnávanie občanov so

zdľavotn;ým postihnutím n-cHp, n.u*''ň'iäl "iJr."p"áŕu 
ĺ. ru bod 1, ak o pľíspevokpísomne

požiada.

2. ZamestnŕlvaÍeľ môŽe poŽiadať o poskytnutie pľíspevku. podľa bodu 1 za kalendárny štvďrok

(ľeferenčný štvďrok ku ktorému ," "'Jä;;'ilš;ž-"'úu9 
n4n''Iôj d: konca kalendárneho

mesiaca nasledujúceho po kalendárnoň stuŕ'otu , zaktorý príspevok Žiada'

Pre naplnenie tohto pľáva musí zameil;;;J p;"aroziti,ĺIuJrl (najneskôľ do posledného dňa

mesiaca, ktoľý nasleáuje po ,r.ooe"nĺ p.iJusneľ,ä ľurenaĺňeňo ňŕ.ou zaktorý sa pľíspevok

Ž\ada)písomnú iil;;ŕ Júhľadu o'"il, ň:il9il.ilili^i';"a*- oľiginá'i a jednej kópii)'

preukazujú"i*i ,rirtoene uynatoz*e 
"ŕ'a"""""e 

nanuay a prehl'ad o štruktúre zamestnancov so

i:ľľnľ"";ľ:}ä$ľ".'# " 
úhradu platlY spolu s príslušnými dokladmi sa povaŽuje za

splnenú, "t.i. 
ĺy"í"r'v a"."o."a "" 

ĺ.ä'"í".'ŕor i postedný deň uvedenej lehoty'

3 ' Za dok|adypodľa bodu 2 sa považujú najmä: mzdový.list,alebo výplatná pá.Iu, vréúane dokladov

o skutočno," "y;i;;;í 
mzdovýctr p,"Ji'i"aĹ"u, aónuaý o ptátbacľl pľeddavku poistného na

sociálne poir,",Ji!'i'ä#;;;j;ä.:ilák"vé sporenie, .*.áell vykazi preddavkov na poistné

na veľejné zdľavotné poisteĺie, u vypisy ' ičtu zamestnŕtvat"l'u, ."rp. potvrdenie'banky o

uskutočnení platby a iné doklaay p'"uŕu'ujúce pľevádzkové náklady'

Ak zamestn éxateľ môŽe výdavok v zákonom stanoven.i i.ľ'o," preukázať len elektronickým

výpisom zÚčtu, pľedloŽí píso.mné pr.ĺrar"ni 
",, ??'"-*ui'lo'ii 

s preukazoyanim úhrady

opľávnených "ýä"|"l;;-pr"álozit ?k";;d^p*"ý 
áoklad. u|itue'ny elekíronický dátový ýpis z

účtu, ktorý mu po dohode.s bankou'boŕ 'asianý 
na jelio e-máilovú adľesu v PDF foľmáte

chľánenom heslom, resp. iným ĺo"ntňr.äe"ľ'" Ĺqj9'" ý ľi'r'ra"ií tieŽ uvedie' Že si je vedomý'

Že po vytlačení a pľedĺoŽení t"kéh";;';"ŕí.*i"teľ'o dáiového qýpisu z ilčtu,je povinný tento

elektronický dátový výpis z ĺot' 
"ržľ,i""""i; ": 

v elbktľonicte; päooue po dobu uchovávania

dokladov týkajúcióh sa poskytn*"ľ'"-i"Ĺ," pľispevku'u- iua"ipäĺí ich priebeŽné ukladanie v
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4. Zamestnávatel'si uplatňuje príspevok podl'a bodu 1 na zamestnancov so zdravotným postihnutím
(ZP) v CHP v súlade s pľiznaným postavením CHP v nasledovnej štruktúre:

Mieľa poklesu schopnosti vykonávato
zárobkovú činnost' Počet zamestnancov

Rozsah dohodnutóho
týždenného pľacovného času

(v hod)
Zamestnanec so ZP s mierou poklesu

schopnosti v ykonáv ať zilr obkovú činnosť
nižšou. nanaivýš rovnou 70 oÁ

1 37,5

Zamestnávateľ je povinný oznamovať úradu každú zmenu dohodnutých podmienok najneskôr
do 30 kalendáľnych dní odo dňa uskutočnenia zmeny, (najmä zmeny právneho stavu' sídla
prevádzky alebo pracoviska zmenu v miere poklesu schopnosti vykonávať zárobkovú činnost',
Zmenu majúcu dopad na priznané postavenia chráneného pracoviska, vrátane oznámenia
aktualizovanej štruktúry zamestnancov so ZP, ktoráje prílohou pod bodom č. 4 k žiadosti o
poskytnutie príspevku - Prehl'ad o štľuktúre zamestnancov So zdľavotným postihnutím v
CHD/CHP v pľípade, ak dôjde k zmene Zamestnancov so ZP a pod.). Ak zamestn ávatel' neoznámi
úradu niektoľú zo zmien dohodnutých podmienok do stanoveného teľmínu podl'a prvej vety, úrad
za obdobie od vzniku Zmeny až do dňa reálneho zistenia (oznámenia) zmeny príspevok
neposkytne.

6. Na vyŽiadanie úradu preukázať dodržiavanie podmienok tejto dohody, umoŽniť a strpieť výkon
kontroly a poskytovať pri tejto kontľole všetku potľebnú súčinnosť, a to priebeŽne po celú dobu
platnosti tejto dohody až do 3l.l2.2028 odo dňa poslednej úhrady oprávnených nákladov.

7. Umožniť porĺereným zamestnancom Ministeľstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky, Ústľedia práce, sociálnych vecí a ľodiny' úradu, štáinym kontrolným orgánom á
orgánom auditu nahliadnuť do svojich účtovných ýkazov, bankových. výpisov a d'alších
dokladov a umožniť vykonanie kontroly a auditu pľiebežne počas trvania záväzkov
vyplývajúcich z tejto dohody, a to aj po ukončení ich trvania až do 31.12.2028' vývoľiť
poveľeným zamestnancom kontrolných a audítoľských oľgánov pľimerané podmienky na riadne
a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť im pľi výkone kontroly potľebnú súčinnosť.

8. Ak sa pri výkone finančnej kontroly preukáže, že zamestnávatel'použil príspevok neopľávnene,
je povinný neoprávnene vyplatené prostriedky bezodkladne vrátiť na účet úradu, najneskôľ však
do 30 kalendáľnych dní od zistenia tejto skutočnosti, ak sa s úľadom nedohodne inak.
Zamestnávatel' je povinný oznámiť úľadu vľátenie pľíspevku. Nedodržanie podmienok
ustanovených v tomto bode sa bude povaŽovat' za poruše,nie finančnej disciplíny podl'a $ 3l ods.
l zákona č. 52312004 Z' z. o ľozpočtových pravidlách'verejnej spľávy a o zmene a doplnení
niektorých zákonoy v znení neskorších predpisov.

9. V prípade výsledku zúčtovania - pľeplatku pľeddavkov (okľem ýsledku ročného ztlčtovania
poistného na verejné zdravotné poistenie), ktoré boli v rámci oprávnených výdavkov úradom
uhľadené, je zamestnávatel' povinný oznámiť túto skutočnosť úľadu. Finančné prostriedky, ktoré
zamestnávatel'ovi neprináležia,je povinný vrátit' podl'a $ 45l ods. l občianskeho zákonníkaz
vlastného podnetu, na základe príčinnej vazby k poskytnutému príspevku. Zamestnávatel' je
v takých prípadoch povinný vrŕltiť na účet úradu časť poskytnutého príspevku, zodpovedajúcu
výške pľeplatku, najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa prijatia pľeplatku, ak sa s úradom
nedohodne inak.

Stľana 3 z 8



'..

\

l0. Uchovávať túto dohodu vľátane jej príloh a ďalšie doklady týkajúce sa poskytnutého pľíspevku '
najmenej l0 ľokov od poskýnutia príspevku.

' čbnok III.
Pľáva a povinnosti úľadu

1. Poskýnúť zamestnávateľovi pľíspevok do maximálnej výšky 3.954,57 EUR, slovom

tľitisicdeväťstopäťdesiatštyri EUR a päťdesiatsedem centov za kalendáľny rok 2022

Poskytnúť najviac 25% z ročnej výšky pľíspevku do výšky 988,64 EUR, slovom

deväŕstoosemdesiatosem EUR a šesťdesiatštyri centov na jedného zamestnanca so ZP s mierou

poklesu schopnosti vykonávať záľobkovú činnosť niŽšou, nanajvýš rovnou 70%o za pľíslušný

kalendárny štvďrok.

2. Poskytnúť pľíspev ok za pľíslušný kalendárny štvďrok do 60 kalendáľnych dní odo dňa

predĺoŽenia_ doŔladov pľeúkazujúcich úhľadu vynaloŽených nákladov a na základe písomnej

Žiadosti o úhradu platby.

3. Urad pred poskýnutím príspevku overí rozsah týŽdenného pľacovného času u Zamestnanca so

ZP,na ktoiého sa pľíspbvoĹ poskytuje. Ak je rozsah týždenného pracovného času nižší ako

rozsah ustanovenéľro týzdenného p.u.ouného času, príspevok sa poskýuje v pomeľnej časti

maximálnej štvďročnej výšky príspevku.

4. Ak úrad zistí v pľedložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má pochybnosti o pravosti alebo

správnosti predlôžených dokladov, lehota na vyplatenie príspevku podľa bodu 2 neplynie, ato aŽ

do skončenia kontroly pľedložených dokladov' alebo do odstránenia zistených nezrovnalostí,

resp. do predloženia ót'ýuu;ĺ.i.ľ' dokladov podľa článku II bod 3, ale len v lehote stanovenej

úľadom. Ak zamestnávatel'nepreukáŽevšetky skutočne vynaložené náklady v stanovenej lehote,

úrad príspevokzatoto obdobie neposkýne' ľesp. ho poskytne len v preukázanej výške.

5. V pľípade dôvodného podozľenia, Že konaním zamestnávateľa došlo k nedodrŽaniu podmienok

tejio äohodY, d z uveďeného dôvodu prebieha u zamestnávateľa kontľola alebo iné konanie, je

úiad opľávnený pozastaviť vyplácanie pľíspevku aŽ do ukončenia výkonu kontroly alebo iného

konania.

6. Vľátiť zamesÍnávaÍel'ovi komplet oľiginálov dokladov, predložených podl'a článku II. bod 3 do

90 kalendárnych dní odo dňa ich predloženia.

7. Zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a účinnosť pqužitia verejných pľostľiedkov a v súlade s

$ 1 9 ods. 6 zákona o ľozpočtových pľavidlách.

čHnok IV.' opľávnené náklady

l. Za opľávnené náklady v zmysle tejto dohody sú považované len tie náklady' ktoré vznikli
zamestnávatel'ovi v súvislosti s touto dohodou za obdobie od 01.01 .2022 a do 3|.12..2022 aboli
zamestnávatel'om skutočne vynaloŽené v súlade s príslušnou schémou pomoci, podl'a ktorej sa

príspevok poskytuje (v prípade, že príspevok je minimálnou/štátnou pomocou) a sú opľávnené

podl'a bodu 2.
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' 2' 
'ľ oprávnené prevádzkové náklady chránenej dielne alebo chráneného pracoviska, na ktorých
úhradu sa poskytuje zamestnávatel'ovi príspevok, sa považujú:
a) nájomné a náklady na služby spojené s ňájomnyn1
b) náklady spojené s povinnými revíziami u ňaktuoy na poistenie objektu, v ktoľom je

prevádzkovaná chránená dielňa alebo chránené 
-pracovisko, 

ak tónto objekt vlastní
zamestnávatel',

c) náklady na palivo a energiu,
d) vodné, stočné a náklady na odvoz a likvidáciu odpadu,
e) náklady na dopľavu mateľiálu, hotových výľobkôv a na dopravu súvisiacu s poskytovaním

služieb,
f) náklady na celkovú cenu práce zamestnancov, ktorí sú občanmi so zdravotným postihnutím,
g) náklady na opravu a údržbu objektu, v ktorom je prevádzkovaná chránená diqlňa alebo

chľánené pľacovisko, ak tento objekt vlastní zamestnávatel' a ak tieto náklady súvisia s
prevádzkovaním chránenej dielne alebo chľáneného pracoviska,

h) náklady na opravu aúdržbuzaúad'eniachľánenej dieine alebo cĹráneného pracoviska, ak toto
zariadenie vlastní zamestnávatel',

i) náklady súvisiace so zabezpečovaním administľatívy chľánenej dielne alebo chľáneného
pracoviska.

3' Ak súčasťou nákladov podl'a bodu 2 je aj daň z pľidanej hodnoty a zamestnávatel'ovi nevznikne
nárok na odpočítan1e da19 z pridanej hodnoty pôdľa ,ikonu č).222l2OO4 Z. z. o dani zpridanej
hodnoty v znení neskorších predpisov považuje_sa daň z pridanej hodnoty zaptevádzkotý náklaá
chľánenej dielne alebo chráneného pľacoviska

4' Náklady na dopravu zamestnancov sú náklady súvisiace so zabezpečovaním dopravy
zamestnancov' ktorí sú občanmi so ZP, zamestnávatel'om na miesto výkonu zamestnania a'späŕ.
Príspevok sa neposkytuje, ak bol na ich dopravu do zamestnania a späť poskytnutý príspwok
podl'a $ 53b zákona o službách zamestnanosti.

čIĺnok V
osobitné podmienlry

7' Zamestnávatel',ktorému sa poskytujú veľejné prostriedky, zodpovedá za hospodáľenie s nimi aje povinný pri ich používaní zachovávať hospodárnost', efektivnosť a účinnosť ich použitia vzmysle $ 19 ods. 3 zákona č. 52312004 Z. z. o ľozpočtových pravidlách verejnej správy a o
zmene a doplnení niektoľých zákonov v znení neskorších p..dpi'ou. overovanie trospäaarňostĺ,
efoktívnosti a účelnosti vykoná úrad na základeposkytnutých áokladov a dostupnýclrinfoľmácii
a v súlade so zásadou primeranosti vydavku. Výdavok je pľimeraný ak zodpóvedá obvyklým
cenám v danom mieste a čase a zodpovedá účelu, na Ĺtory boi vynaloLený. Primeianósľ
výdavkov sa posudzuje podl'a bežných cien trhu, pokial' ."nu p." áanú prácu lsluŽbu/tovar
nestanovuje osobitný predpis.

2' \u použitie verejných prostriedkov, ich kontrolu, vymáhanie a ukladanie sankcií za porušenie

ľ:ľľ::: disciplíny sa vzťahuje režim upľavený v piávnych predpisoch SR a v právnych aktoch
EU' Sú to najmä zákon č. 523l2OO4 Z. z. o rozpočtóvýctrpľavidlách verejnej spiarry a o zmene a
doplnení niektoých zákonov v znení neskorších pľeápisóv, zákon ĺ. zsjlzóÁ Z. z. o finančnej
kontľole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneníneskoršíqh pľedpisov.
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3. Ak sa pri výkone finančnej kontroly na mieste zistí porušenie finančnej disciplíny, iľad oznám.

poľušenie ňnančnej disciplíny Uľadu vládneho auditu, ktorý je oprávnený ukladať a vymáhať '

ädvod, penále a pokutu za porušenie finančnej disciplíny. Ak zamestnávateľ odvedie finančné

prostríeäky uo uýšk. porušórria finančnej disciplíny do dňa skončenia kontroly, spľávne konanie

sa nezačne.

4. Ak je pľijímatel'om príspevku podnik a činnosť, na ktoľú sa pľíspevok poskytuje je hospodáľskou

oinňosľou, tak pľíspevók 1" štátnou' ľesp. minimálnou pomocou' na ktorú sa vďahujú pravidlá

pre štátnu pomoc' a to najmä
á1 ,ako, €,. gsglzols Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej

pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci),

b) Ňariadenie Komisie (EU) č. l4O7l2OI3 z l8 decembra2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108

zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis - tvorí pľávny základ pre Schému

pomoci de minimis na p.odporu zamestnanosti č. |612014,

c) Ňariadenie Komisie (EU) č. I4O8l2Ol3 z 18. decembra2}I3 o uplatňovaní článkov l07 a 108

zmluvy o fungovaní Euľópskgj únie na pomoc de minimis v sektoľe pol'nohospodárstva (ďalej

len ,,nariadenie Komisie @Ú) č). 14}812013) - tvorí právny zák\ad pre Schému pomoci de

minimis na podporu zamestnanosti v odvetví pol'nohospodárskej prvovýroby é.7l20I5,

5. Protimonopolný úľad Slovenskej ľepubliky (PMU SR) je v zmysle $ 14 zákona o štátnej pomoci

opľávnený kontrolovať poskytnutie pomoci u poskytovatel'a pomoci (úrad) ako aj u príjemcu

pômoci (zamestnávatel').Zaúčelom overeniaľelevantných skutočností je zamestnávatel'povinný

umoŽniť PMU SR toto oveľenie. PMU SR je oprávnený osobe, ktorá porušila povinnosť, uložiť
pokutu.

6. Platby v hotovosti sú podl'a zákonač).39412012 Z. z. o obmedzení platieb v hotovosti limitované

sumou 5 000 EUR.

7. Zamestnávateľ súhlasí so zveľejnením údajov o ňom vyplývajúcich z tejto dohody'vo verejne

dostupných infoľmačných zdroj och :

a) názov aprávna foľma,
b) identifikačné číslo alebo iný identifikátor,
c) sídlo právnickej osoby alebo trvalý pobyt ťyzickej osoby,

d) prevažujúca činnosť podľa štatistickej klasifikácie ekonomických činností,
e) počet zamestnancov, z toho počet občanov so zdravotným postihnutím,
f) dátum za\oženia, dátum zrušenia,
g) druh vlastníctva,
h) typ zriaďovateľa,
i) oblasť podnikania

čHnokVI.
Skončenie dohody

1. Riadne skončenie tejto dohody nastane uplynutím doby trvania dohody a zároveťl splnením
záväzkov oboch účastníkov dohody, alebo uhradením maximálnej dohodnutej sumy podľa čl. Iil
bod 1, alebo zrušenimpriznaného postavenia CHP.

2. Mimoľiadne skončenie tejto dohody môže nastať na zäklade vzájomnej písomnej dohody
účastníkov dohody. oprávnene poskytnuté a čerpané plnenia podl'ľ tejto dohody do dňa
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nadobudnutia účinnosti j ej skončenia zostávaj ú nedotknuté.

3. Mimoriadne skončenie tejto dohody môŽe nastať aj z dôvodu výpovede. KaŽdý účastník dohody
je oprávnený písomne dohodu'vypovedať. Výpovedná dobaje jednomesačná azačínaplynúť oá
prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede. V takom pľípa-de úrad
poskytne príspevok len za preukázané pľevádzkové náklady, ktoie zamestnávatel'ovi vznikli do
začatia plynutia výpovednej doby.

4. Mimoriadne skončenie tejto dohody môže nastať aj z dôvodu odstúpenia. Každý z účastníkov
dohody je oprávnený odstúpiť od dohody pri závaŽnom poľušeni podmienok dohody. Pre
platnosť odstúpenia sa vyŽaduje písomné oznámenie o odstúpení doru8ené druhému účastníkovi
dohody. odstúpenie je účinné dňom doľučenia oznámenii o odstúpení druhému účastníkovi
dohody. odstúpením od dohody sa táto ruší od začiatku. Zamestnávatôľje povinný vľátiť na účet
úradu poskýnuté ťrnančné prostriedky, ktorých výšku vyčísli úrad, doj0 dní od nadobudnutia
účinnosti odstúpenia od dohody. Zazávažnépoľušenie podmienok dohody sa považuje porušenie
článku II bodov 6,7 a článku III bod 2. odstúpenie od dohody sa nedoiyka nároku na náhradu
škody vzniknutej jej porušením.

5. Forma skončenia dohody nemá vplyv na vydanie pľípadného bezdôvodného obohatenia
niektoľého z jej účastníkov podl'a $ 45l občianskeho zákonníka.

ČEnok VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenia

l. Učastníci dohody môŽu dohodu menit' alebo dopĺňať len písomným dodatkom k dohode
podpísaným oboma účastníkmi dohody, na zátklade písomnéiro návihu jedného z účastníkov
dohody.

2. Právne vzt'ahy výslovne neupľavené touto dohodou sa riadia ustanoveniami zákona o sluŽbách
zamestnanosti, občianskym zákonníkom a ostatnými všeobecne záväznýmiprávnymi pľedpismi
Slovenskej republiky a Európskych spoločenstiev, ktoré majú relevaňtny^ vzťah k zäv6z1om
účastníkov dohody.

3. Účastníci dohody budú pri písomnom styku uvádzať číslo tejto dohody.

4. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma účastníkmi dohody a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zveľejnenia. Účinnosť dohody skončí splnením závazkov účastníkov
dohody, pokial'nedôjde k skončeniu dohody podl'a čl. u bod 1, výpovedaniu dohody čl. VI bod
3 alebo k odstúpeniu od dohody podl'a čl. u bod 4. I

5. Pľechod práv azáväzkov ztejto dohody na tľetiu osobu nie je možný.

6. Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom úrad dostane jeden a zamestnávate|,
jeden rovnopis dohody Písomná foľma je zachovaná vŽdy, ak právny úkon urobený
elektľonickými prostriedkami je podpísaný zaručenýmelektľonicŔým poápisom alebo zaručenou
elektronickou pečaťou. V takomto pľípade dohoda predstavuje etektrônióty oľiginál a ľovnopis
sa nevyhotovuje.

siju riadnea dôsledne pľečítali
hodných podmienok a na znak

7. Účastníci dohody vyhlasujú, že sú oprávnení dohodu podpísať, Že
a súhlasia s jej obsahom, neuzavreli ju v tiesni ani za zvlášť nevý

Stľana 7 z 8



\
\

súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú'

V prípade, ak sa dohodauzaÝáraelektronicky:

,,(dátum v elektronickom podpise)"

Zazamestnávateľa:
,,(podpisané elektronicky podľa zríkona č .27212016 Z' z')"
' JanaFoldinová

štatutárny zástupca zamestnáv ateľ a

V prípade ak sa dohodanevzatváraelektľonicky

V Čadci 1 V Čadci

,,(dátum v elektronickom podpise)"

Zairad:
,,(podpísané elektronicky podl'a zákona č - 272l20l6 Z' z')"

PaedDr. Danka Jašuľková
riaditeľka úľadu

'.'iFi',,

dňa dňa

PaedDr. Danka Jašurková
riaditel'ka úradu

'l'nq. Jana J

Úrad Prá_o' ="'Al'äJ:n 
u'' 

.

odbor
Mal

Zau,--

.l .l--

lrl- -

***^*Ífiäeäämíe-

štatutámy zástupca zamestnávateľa
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